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Le présent Mémorandum, comme les précédents, n'a qu'uni 

caractère technique, le point de vue politique auquel se tient 

le Gouvernement français ayant été exposé dans le Mémorandum en 

date du 13 septembre 194-5 remis par la Délégation française 

aux Membres du Conseil des Ministres des .Affaires Etrangères, 

les aide-mémoire soumis par M. Couve de L u r v i l l e à Londres et à 

Washington en octobre et novembre 1945 et par U. Alphand à 

Moscou en décembre de l a même année, a i n s i que dans les déclara

tions f a i t e s par M. Georges Bidault au Conseil des Quatre Ministres 

des Affaires Etrangères pendant sa session de Paris dans l a séance 

du 10 j u i l l e t 1946./. 
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1° - Le B a s s i n de l a Ruhr représentes 

90 % du charbon9 

72 % de l a f o n t e 3 

74 % de l ' a c i e r , 

69 $ des p r o d u i t s laminés, 

s u b s i s t e n t dans l e t e r r i t o i r e a l l e m a n d , compte tenu des ampu

t a t i o n s o r i e n t a l e s e t du rattachement de l a S a r r e à l'économie 

française, 

C e t t e c o n s t a t a t i o n s u f f i t à marquer l ' i m p o r t a n c e que 

représente l e b a s s i n du p o i n t de vue du p o t e n t i e l de guerre 

a l l e m a n d , e t par conséquent de l a sécurité de l'Europe et du 

monde. 

I l i mporte donc au p l u s haut p o i n t que t o u t e s mesures 

s o i e n t p r i s e s pour empêcher que l e s r e s s o u r c e s de l a Ruhr p u i s 

sent être de nouveau utilisées comme base i n d u s t r i e l l e d'acres 

s i o n . 

Cependant, l a stérilisation pure e t simple du b a s s i n 

de l a Ruhr e s t évidemment i n c o n c e v a b l e . I l importe donc 

également que l a f u t u r e e x p l o i t a t i o n de ce b a s s i n s o i t o r g a 

nisée de t e l l e s o r t e que ses r e s s o u r c e s s o i e n t utilisées pour 

l e b i e n commun des n a t i o n s p a c i f i q u e s . 
# 

A c e t t e f i n , l e Gouvernement français considère 

comme e s s e n t i e l que, sans préjudice des contrôles généraux 

! 



institués sur l'ensemble du t e r r i t o i r e a l l e m a n d , l e s mines 

et l e s i n d u s t r i e s de l a Ruhr s o i e n t placés sous un régime 

spécial établissant sur ces mines e t ces i n d u s t r i e s un contrôle 

i n t e r n a t i o n a l , l ' o b j e t de ce régime étant: . 

a) de l i m i t e r au c h i f f r e convenu par l e s P u i s s a n c e s 

alliées l a p r o d u c t i o n des u s i n e s sidérurgiques, mécaniques 

e t c h i m i q u e s * 

b) de développer dans t o u t e l a mesure du p o s s i b l e 

l ' e x p l o i t a t i o n des mines de charbon de l a Ruhr e t d ' a s s u r e r 

la. répartition de c e t t e p r o d u c t i o n conformément aux b e s o i n s de 

l ' i n d u s t r i e européenne, 

2° - Le p r o j e t exposé dans l e présent mémorandum s'ap-

p l i q u e à un t e r r i t o i r e situé sur l a r i v e d r o i t e du R h i n e t 

délimité par une l i g n e q u i r e n c o n t r e l e R h i n e n t r e Xanten e t 

Wese l , passe au nord de P l a l t e r n , s u i t l a L i p p e jusqu'à 

L i p p b o r g , englobe S o e s t , contourne l e l a c de Mòhne-Talsperre, 

passe au nord d'Arnsberg, au sud d ' A l t o n a e t r e n c o n t r e l e 

R h i n à l a l i m i t e des d i s t r i c t s de Cologne e t de Dusseldorf» 

C e t t e délimitation a pour avantage de comprendre sur 

un t e r r i t o i r e a u s s i r e s t r e i n t que p o s s i b l e un ensemble consi*-

dérable des r e s s o u r c e s minières et i n d u s t r i e l l e s q u ' i l appa

raît nécessaire de soumettre à un régime spécial a f i n d'assu

r e r l a sécurité européenne. 
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3° - L ' i n s t i t u t i o n d'un simple contrôle allié sur l e s 

houillères et l e s i n d u s t r i e s sidérurgiques q u i demeureraient 

l a propriété de l e u r s détenteurs antérieurs e t dont ces d e r 

n i e r s c o n t i n u e r a i e n t à a s s u r e r l a g e s t i o n , ne répondrait pas 

aux préoccupations dont s ' i n s p i r e l a présente not e . L'usage 

c o n t r a i r e à l'intérêt de l a p a i x q u i a été f a i t de ces b i e n s 

e t de c e t t e g e s t i o n commande l ' a d o p t i o n d'une forme j u r i d i q u e 

n o u v e l l e p e r m e t t a n t d ' a s s u r e r l ' e x p l o i t a t i o n de ces r e s s o u r 

ces à des f i n s d'utilité i n t e r n a t i o n a l e . S e u l e l a g e s t i o n 

d i r e c t e par des organismes interalliés p e r m e t t r a i t l'exécution 

en ce domaine des c l a u s e s du Traité de P a i x . 

4° - Pour f o u r n i r à l'activité de ces organismes une 

base j u r i d i q u e et morale à l a f o i s sûre e t s t a b l q , l a proprié

té de l'ensemble des mines e t des i n d u s t r i e s en cause s e r a i t 

transférée en i n d i v i s i o n aux N a t i o n s U n i e s dans l a l u t t e 

c o n t r e l ' A l l e m a g n e , c'est-à-dire, en f a i t , l e s n a t i o n s q u i 

s e r o n t appelées à eigner l e Traité de P a i x . 11 e s t normal en 

e f f e t que ces N a t i o n s , t o u t e s affectées par l ' a g r e s s i o n a l l e 

mande e t ayant t o u t e s contribué à des degrés d i v e r s à réduire 

c e t t e a g r e s s i o n , reçoivent" en gage un d r o i t éminent sur l e s 

r e s s o u r c e s q u i c o n s t i t u e n t l ' e s s e n t i e l du p o t e n t i e l de guerre 

allemand. 

Les b i e n s a i n s i transférés c o m p r e n d r a i e n t , d'une p a r t 

l e s b i e n s de l ' a n c i e n R e i c h e t des collectivités p u b l i q u e s 

( E t a t p r u s s i e n , Länder, Gemeinde e t a u t r e s personnes de 

d r o i t p u b l i c a l l e m a n d ) . I l s comprendraient d ' a u t r e p a r t l e s 
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b i e n s de c e r t a i n e s personnes privées» Des d i s p o s i t i o n s spécia

l e s s e r a i e n t p r i s e s pour nue s o i e n t sauvegardés l e s intérêts 

alliés e x i s t a n t s . 

La g e s t i o n de ces b i e n s s e r a i t confiée aux N a t i o n s 

U n i e s particulièrement intéressées. 

En r a i s o n de l ' i m p o r t a n c e des bénéfices de l ' e x p l o i t a 

t i o n de l a Ruhr, i l p a r a i t d i f f i c i l e d'en prévoir l a réparti

t i o n e n t r e l e s N a t i o n s propriétaires du fo n d . Au demeurant, 

l e but de l a p o l i t i q u e définie par l e Gouvernement français e s t 

d ' a s s u r e r l a sécurité e t de c o n t r i b u e r à l a r e c o n s t r u c t i o n de 

l'Europe dans son ensemble, non de r a p p o r t e r des bénéfices 

p a r t i c u l i e r s aux pays p a r t i c i p a n t à l a g e s t i o n . Les bénéfices 

n e t s , déduction f a i t e des sommes nécessaires au s e r v i c e des 

o b l i g a t i o n s visées au paragraphe 6 c i - d e s s o u s , e t des réinves

t i s s e m e n t s autorisés, s e r a i e n t donc remis aux autorités t e r r i 

t o r i a l e s , s u i v a n t l e s modalités précisées au paragraphe 21, 

alinéa 10* 

5° - La formule de g e s t i o n s e r a i t différente, s u i v a n t 

q u ' i l s ' a g i r a i t de p r o d u c t i o n de charbon e t de sidérurgie 

d'une p a r t , d ' i n d u s t r i e s mécaniques e t c h i m i q u e s , d'autre p a r t . 

Les organismes de g e s t i o n d i r e c t e à prévoir s e r a i e n t 

dénommés, l ' u n " A d m i n i s t r a t i o n I n t e r n a t i o n a l e des Houillères 

de l a Ruhr", l ' a u t r e " A d m i n i s t r a t i o n I n t e r n a t i o n a l e des Hauts-

Fourneaux e t Aciéries de l a Ruhr". I l s a u r a i e n t le- caractère 

d'établissement p u b l i c i n t e r n a t i o n a l , possédant l a personnalité 

morale e t l a p l e i n e capacité j u r i d i q u e . I l s s e r a i e n t dotés de 



l'autonomie financière dans l e cadre des l o i s générales du 

T e r r i t o i r e de l a Ruhr. 

6° - Peur l e s b i e n s a p p a r t e n a n t à des personnes p r i 

vées, l e s décisions à prendre ont l e caractère d'une réquisi

t i o n de b i e n s q u i , e n t r e l e s mains de l e u r s détenteurs a c t u e l s , 

c o n s t i t u e n t un danger pour l a sécurité ou r i s q u e n t de ne pas 

être utilisés de manière à c o n t r i b u e r dans l a p l u s l a r g e mesu

re à l a r e c o n s t r u c t i o n de l'économie européenne. Les proprié

t a i r e s des b i e n s susvisés p o u r r o n t r e c e v o i r dans c e r t a i n e s 

l i m i t e s e t dans l a mesure où l e u r s d r o i t s a u r o n t été légalement 

a c q u i s , une i n d e m n i s a t i o n sous forme d ' o b l i g a t i o n s . Les b i e n s 

des c r i m i n e l s de g u e r r e , ceux des c i t o y e n s allemands à 1'en

c o n t r e d e s q u e l s des mesures spéciales de caractère général ou 

i n d i v i d u e l auront été p r i s e s , s e r o n t confisqués sans compen

s a t i o n . 

I l c o n v i e n t de n o t e r que l a g e s t i o n d i r e c t e de l'ensem

b l e de ces b i e n s par l e s a d m i n i s t r a t i o n s susvisées n ' e x i g e r a i t 

pas un p e r s o n n e l allié considérable. L ' e f f e c t i f , en ce q u i 

concerne l e p e r s o n n e l de d i r e c t i o n a d m i n i s t r a t i f e t t e c h n i q u e , 

n'excéderait pas 125 personnes pour l e s mines e t 100 pour l a 

sidérurgie. 

A.- Houillères 

7° - L ' A d m i n i s t r a t i o n I n t e r n a t i o n a l e des Houillères 

de l a Ruhr a s s u r e r a i t l a g e s t i o n des e n t r e p r i s e s se l i v r a n t à 
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l ' e x p l o i t a t i o n des gisements c h a r b o n n i e r s , par l'intermédiaire 

des organismes définis c i - d e s s o u s . E l l e a s s u r e r a i t en outre 

l e contrôle de l ' e x p l o i t a t i o n des c o k e r i e s minières, de l a 

f a b r i c a t i o n des s o u s - p r o d u i t s de l a d i s t i l l a t i o n de l a h o u i l l e 

(gaz, b e n z o l et goudron), des u s i n e s de d i s t i l l a t i o n du gou

dron de h o u i l l e , grâce à un organisme spécial» 

8° - L ' A d m i n i s t r a t i o n I n t e r n a t i o n a l e s e r a i t un o r g a 

nisme de d i r e c t i o n ayant p^ur a t t r i b u t i o n s : 

- d ' a s s u r e r l a d i r e c t i o n d ;ensemble, l e contrôle e t l a c o o r d i 

n a t i o n des activités t e c h n i q u e s des houillères du B a s s i n , 

- de mettre au p o i n t l a politique d ' e x p l o i t a t i o n , l e s program

mes d ' i n v e s t i s s e m e n t e t l a p o l i t i q u e financière, 

- de préparer l e programme de développement de l a p r o d u c t i o n 

des c o m b u s t i b l e s minéraux e t de l e u r s dérivés, 

- de développer, d i r i g e r et coordonner l e s r e c h e r c h e s t e c h n i 

ques se r a p p o r t a n t aux activités intéressant l e s mines, a i n s i 

que d ' o r i e n t e r l e s méthodes d ' e x p l o i t a t i o n , 

- de développer, d i r i g e r e t coordonner l a f o r m a t i o n p r o f e s s i o n 

n e l l e et en p a r t i c u l i e r l ' a p p r e n t i s s a g e , 

- d ' a s s u r e r , par l'intermédiaire de c o m p t o i r s spéciaux cen

t r a l i s a n t l a v e n t e , t a n t à l'intérieur du T e r r i t o i r e qu'à 

l ' e x p o r t a t i o n , l a répartition du charbon, conformément aux 

règles fixées par l e Traité. 

9* - Le C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n des Houillères de l a 

Ruhr s e r a i t composé de ... membres désignés à r a i s o n d'un (ou 



deux) par pays membre, a i n s i que de un (ou deux) représentants 

des autorités t e r r i t o r i a l e s . 

Le C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n désignerait un D i r e c t e u r 

Général q u i s e r a i t un r e s s o r t i s s a n t des p¿ys alliés sus-nommés 

et a uquel i l déléguerait l e s p o u v o i r s nécessaires» 

Les Chefs des p r i n c i p a l e s s e c t i o n s de l a D i r e c t i o n 

Générale ne d e v r a i e n t en aucun cas être des r e s s o r t i s s a n t s 

allemands» 

Le D i r e c t e u r Général s e r a i t assisté d'un C o n s e i l Con

s u l t a t i f composé pour p a r t i e do n a t i o n a u x des pays alliés dési 

gnés par l e C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n et pour p a r t i e de membres 

représentant l e p e r s o n n e l t e c h n i q u e et l e s o r g a n i s a t i o n s 

ouvrières. 

Le D i r e c t e u r des Comptoirs c e n t r a l i s a n t l e s ven t e s 

s e r a i t un r e s s o r t i s s a n t d'une n a t i o n alliée e t s e r a i t placé 

sous l e s o r d r e s du D i r e c t e u r Général. 11 s e r a i t assisté de 

Chefs de s e r v i c e alliés. Des i n s p e c t e u r s s e r a i e n t en outre p l a 

ces aux gares de t r i a g e i m p o r t a n t e s de l a Ruhr pour contrôler 

l a répartition et l a vente du charbon. 

10° - I l s e r a i t "établi des d i s t r i c t s ou d i v i s i o n s 

t e r r i t o r i a l e s de contrôle de l ' e x p l o i t a t i o n des r e s s o u r c e s 

houillères au nombre de 12 e n v i r o n . 

Chaque d i s t r i c t s e r a i t dirigé par un chef de d i s t r i c t 

de nationalité alliée e t r e s p o n s a b l e de l'exécution des d i r e c 

t i v e s reçues devant l e D i r e c t e u r général de l ' A d m i n i s t r a t i o n 

i n t e r n a t i o n a l e . I l p o u r r a i t être assisté d'un ou deux a d j o i n t s 
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r e m p l i s s a n t l e s mêmes c o n d i t i o n s de nationalité e t d'un d i r e c 

t e u r allemand d i s p o s a n t de p o u v o i r s étendus vis-àrvis des d i 

r e c t e u r s allemands des houillères. 

Le Chef de D i s t r i c t , 

- v e i l l e r a i t à ce que l ' e x p l o i t a t i o n des houillères e t l e t r a i 

tement de l e u r s p r o d u i t s s o i e n t assurés e t développés, s ' i l y 

a l i e u dans l e cadre des programmes fixés par l ' A d m i n i s t r a t i o n 

i n t e r n a t i o n a l e 5 

- v e i l l e r a i t à l'équilibre f i n a n c i e r des e x p l o i t a t i o n s ; 

- nommerait l e s d i r e c t e u r s des houillères de son d i s t r i c t 

après a p p r o b a t i o n du C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n . 11 p o u r r a i t éga

lement l e s suspendre dans l e cas où c e u x - c i s'écarteraient des 

d i r e c t i v e s reçues; 

- d i r i g e r a i t e t o r i e n t e r a i t l e s contrôleurs q u i l u i s e r a i e n t 

ad j o i n t s . 

C e u x - c i d e v r a i e n t r e m p l i r l e s mêmes c o n d i t i o n s de na

tionalité que l e Chef de D i s t r i c t * I l s a u r a i e n t qualité pour 

exécuter à t o u t moment l e contrôle des e x p l o i t a t i o n s . 

11° Les Houillères composant chaque d i s t r i c t s e r a i e n t 

placées sous l'autorité de d i r e c t e u r s a l lemands nommés par l e 

Chef de D i s t r i c t , avec l ' a p p r o b a t i o n d u C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a 

t i o n . 

B.- Sidérurgie 

12° - L ' A d m i n i s t r a t i o n I n t e r n a t i o n a l e des Hauts-
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Fourneaux e t Aciéries de l a Ruhr a s s u r e r a i t l a g e s t i o n des 

b i e n s , d r o i t s e t intérêts des Sociétés se l i v r a n t à l a produc

t i o n de l a f o n t e , de l ' a c i e r e t des p r o d u i t s s e r a i - f i n i s déter

minés par l e Traité de P a i x . E l l e e x e r c e r a i t sa m i s s i o n par 

l'intermédiaire des organismes définis c i - d e s s o u s . 

13° - L ' A d m i n i s t r a t i o n I n t e r n a t i o n a l e s e r a i t un o r g a 

nisme de d i r e c t i o n ayant pour a t t r i b u t i o n s i 

- d ' a s s u r e r l a d i r e c t i o n d'ensemble, l e contrôle e t l a c o o r d i 

n a t i o n des activités t e c h n i q u e s des h a u t s - f o u r n e a u x e t acié

r i e s du T e r r i t o i r e de l a Ruhr; 

- de mettre au p o i n t l e s programmes d ' i n v e s t i s s e m e n t e t l a po

l i t i q u e financière; 

- de préparer l e s programmes de. p r o d u c t i o n de l a f o n t e , de l ' a 

c i e r et des p r o d u i t s s e m i - f i n i s , dans l e cadre des l i m i t a t i o n s 

prévues ; 

- de d i r i g e r e t coordonner l e s r e c h e r c h e s t e c h n i q u e s se r a p p c r 

t a n t aux activités intéressant l e s h a u t s - f o u r n e a u x e t l e s 

aciéries a i n s i que d ' o r i e n t e r l e s méthodes de p r o d u c t i o n ; 

- de diïiger e t coordonner l a f o r m a t i o n p r o f e s s i o n n e l l e e t en 

p a r t i c u l i e r 1 ' a p p r e n t i s s a g e ; 

- d ' a s s u r e r l a répartition de l a f o n t e , de l ' a c i e r e t des 

p r o d u i t s s e m i - f i n i s par un Comptoir c e n t r a l i s a n t l e s v e n t e s , 

conformément aux règles d ' a t t r i b u t i o n déterminées par l e 

Traité. 

14° - Le C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n s e r a i t composé de 
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. «, . membres désignés à r a i s o n d'un ou deux par pays membre, 

a i n s i que de un (ou deux) représentants des Autorités t e r r i 

t o r i a l e s , 

Le C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n désignerait un D i r e c t e u r 

général q u i d e v r a i t être un r e s s o r t i s s a n t des pays alliés 

membres e t auquel i l déléguerait l e s p o u v o i r s nécessaires. 

Les c h e f s des p r i n c i p a l e s s e c t i o n s de l a D i r e c t i o n 

Générale ne d e v r a i e n t en aucun cas être des r e s s o r t i s s a n t s 

a l l e m a n d s . 

Le D i r e c t e u r Général s e r a i t assisté d'un C o n s e i l 

C o n s u l t a t i f composé pour p a r t i e de n a t i o n a u x des pays alliés 

désignés par l e C o n s e i l d ' a d m i n i s t r a t i o n et pour p a r t i e de 

membres représentant l e p e r s o n n e l t e c h n i q u e e t l e s o r g a n i s a 

t i o n s ouvrières. 

Le Comptoir c e n t r a l i s a n t l e s ven t e s s e r a i t placé sous 

l e s o r d r e s d'un D i r e c t e u r q u i s e r a i t un r e s s o r t i s s a n t d'une 

n a t i o n alliée, dépendant lui-même du D i r e c t e u r général de 

l ' A d m i n i s t r a t i o n i n t e r n a t i o n a l e . Ce D i r e c t e u r s e r a i t assisté 

de Chefs de S e r v i c e e t d ' I n s p e c t e u r s r e s s o r t i s s a n t s des na

t i o n s alliées. Ces I n s p e c t e u r s sont placés dans l e s gares de 

t r i a g e i m p o r t a n t e s du T e r r i t o i r e de l a Ruhr. 

15° - I l s e r a i t créé des d i s t r i c t s , ou d i v i s i o n s 

t e r r i t o r i a l e s de contrôle du fonctionnement des h a u t s - f o u r 

neaux e t des aciéries 
Le D i s t r i c t s e r a i t dirigé par un Chef de D i s t r i c t de 



nationalité alliée r e s p o n s a b l e de l'exécution des d i r e c t i v e s 

reçues devant l e D i r e c t e u r Général de l ' A d m i n i s t r a t i o n i n t e r 

n a t i o n a l e . 11 p o u r r a i t être assisté d'un ou deux a d j o i n t s 

r e m p l i s s a n t l e s mêmes c o n d i t i o n s de nationalité e t d'un d i 

r e c t e u r allemand d i s p o s a n t de p o u v o i r s étendus vis-à-vis des 

d i r e c t e u r s allemands des h a u t s - f o u r n e a u x e t aciéries. 

Le Chef de D i s t r i c t 

- v e i l l e r a i t à l'équilibre f i n a n c i e r des e n t r e p r i s e s ; 

- nommerait l e s d i r e c t e u r s des e n t r e p r i s e s , après a p p r o b a t i o n 

du C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n . 11 s e r a i t habilité à l e s suspen

dre dans l e cas où i l s s'écarteraient des d i r e c t i v e s reçue*; 

- d i r i g e r a i t e t o r i e n t e r a i t l e s contrôleurs q u i l u i s e r a i e n t 

a d j o i n t s o C e u x - c i , q u i d e v r a i e n t r e m p l i r l e s mêmes c o n d i t i o n s 

de nationalité que l e s c h e f s de d i s t r i c t a u r a i e n t qualité pour 

exécuter à t o u t moment l e contrôle des h a u t s - f o u r n e a u x e t 

des aciéries. 

16° - Les Hauts Fourneaux et Aciéries composant l e 

D i s t r i c t s e r a i e n t placés sous l'autorité de D i r e c t e u r s 

allemands nommés par l e Chef de D i s t r i c t , avec l ' a p p r o b a t i o n 

du C o n s e i l d ' A d m i n i s t r a t i o n . 

C.- E n t r e p r i s e s groupées en S y n d i c a t s o b l i g a t o i r e s 

17° - A f i n d ' a t t e i n d r e l e s o b j e c t i f s de sécurité que 

l e Gouvernement français a en vue, c e r t a i n e s mesures inté

r e s s a n t l ' o r g a n i s a t i o n p r o f e s s i o n n e l l e d e v r a i e n t être p r i s e s 



à l'égard des e n t r e p r i s e s dont l a g e s t i o n ne s e r a i t pas con

fiée aux A d m i n i s t r a t i o n s I n t e r n a t i o n a l e s , e t c e c i dans t o u t e 

l a mesure justifiée par l ' i m p o r t a n c e économique ou stratégique 

des activités que ces e n t r e p r i s e s poursuivraient« 

18° - i - c e t e f f e t , l e s e n t r e p r i s e s visées au p a r a g r a 

phe précédent d e v r a i e n t être affiliées à des s y n d i c a t s p r o f e s 

s i o n n e l s o b l i g a t o i r e s . 

19° - Les s y n d i c a t s a u r a i e n t pour m i s s i o n . 

a) d ' a s s u r e r l a répartition des p r o d u i t s , 
b) de t r a n s m e t t r e aux organismes compétents l e s p r o p o s i 

t i o n s c o ncernant l e s programmes de p r o d u c t i o n , a i n s i que l e s 

programmes d ' e x t e n s i o n des e n t r e p r i s e s , 

c) éventuellement de donner l e u r a v i s sur l e s q u e s t i o n s 

générales intéressant l a p r o f e s s i o n ( s a l a i r e s , q u e s t i o n s so

c i a l e s ) , 

d) de coordonner l e s r e c h e r c h e s t e c h n i q u e s . 

Dans chaque s y n d i c a t e s t placé un Commissaire allié 

muni des p o u v o i r s nécessaires pour e x e r c e r l e contrôle des 

activités des e n t r e p r i s e s groupées dans ce s y n d i c a t . 

Le Commissaire allié p o u r r a i t , s e l o n l ' i m p o r t a n c e du 

s y n d i c a t , être assisté d'un c e r t a i n nombre d ' a d j o i n t s . 

Dans l e s e n t r e p r i s e s l e s p l u s i m p o r t a n t e s , s o i t du 

p o i n t de vue de l a sécurité, s o i t du p o i n t de vue économique, 

un délégué t e c h n i q u e p o u r r a i t être désigné e t muni des p o u v o i r s 

nécessaires pour contrôler l'activité des d i t e s e n t r e p r i s e s . 



20° - Les e n t r e p r i s e s groupées en s y n d i c a t s profés-
» 

s i o n n e l s o b l i g a t o i r e s comprendraient e s s e n t i e l l e m e n t , mais 
non e x c l u s i v e m e n t % 

a) l e s i n d u s t r i e s mécaniques;; 

l e s i n d u s t r i e s c h i m i q u e s . 

il 
it m 

21° - Pour que l e système a i n s i défini présente l e s 

g a r a n t i e s nécessaires de durée e t d'efficacité, i l importes 

a) que l e s t a t u t des i n d u s t r i e s de l a Ruhr s o i t i n s c r i t 

dans l e Traité do P a i x . Mais i l importe également que par 

une d i s p o s i t i o n d u d i t traité ce s t a t u t s o i t placé sous 

l a g a r a n t i e spéciale du C o n s e i l de Sécurité. 

b) que des d i s p o s i t i o n s s o i e n t prévues pour f a i r e en 

s o r t e que l a m i s s i o n économique des A d m i n i s t r a t i o n s i n t e r n a 

t i o n a l e s p u i s s e s ' a c c o m p l i r avec une s u f f i s a n t e liberté d'ec 

t i o n . I l importe en e f f e t que l'autorité t e r r i t o r i a l e q u i 

aura qualité pour prendre des d i s p o s i t i o n s législatives e t 

réglementaires dans des domaines intéressant d'une manière 

e s s e n t i e l l e l a g e s t i o n des A d m i n i s t r a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , 

t e l s que s a l a i r e s , a s surances s o c i a l e s , t a r i f s de t r a n s p o r t s 

ne vienne pas e n t r a v e r l a bonne marche des e x p l o i t a t i o n s . 

A c e t égard, l a coopération nécessaire de l'Autorité 

t e r r i t o r i a l e avec l e s d i r e - c t i o n des deux A d m i n i s t r a t i o n s ne 

soulèvera aucun problème s i , comme l e Gouvernement français 



l e p ropose, c e t t e Autorité e s t elle-même internationale. 

Quel que s o i t d ' a i l l e u r s l e s t a t u t p o l i t i q u e du T e r r i 

t o i r e de l a Ruhr, l e s A d m i n i s t r a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s se t r o u v e 

r a i e n t en présence d'une a d m i n i s t r a t i o n l o c a l e exerçant son 

autorité sur t o u t l e p e r s o n n e l employé par l e s e n t r e p r i s e s dont 

e l l e a s s u r e l a g e s t i o n . 

En t o u t e hypothèse, i l e s t donc i n d i s p e n s a b l e de pré

v o i r l a présence dans l a Ruhr d'un Commissaire désigné par l e s 

N a t i o n s Unies q u i p a r t i c i p e n t à l a g e s t i o n des A d m i n i s t r a t i o n s 

i n t e r n a t i o n a l e s . 

Ce Commissaire d e v r a i t être tenu informé de t o u t a c t e 

législatif ou réglementaire intéressant l e s p r o d u c t i o n s soumises 

au contrôle. I l a u r a i t l e d r o i t d ' a s s i s t e r au C o n s e i l d ' / d m i n i s -

t r a t i o n des houillères et des Hauts-Fourneaux; t o u t a c t e légis

l a t i f ou réglementaire intéressant ces A d m i n i s t r a t i o n s en des 

matières déterminées, t e l l e s que main d'oeuvre, a s s u r a n c e s so

c i a l e s , t a r i f s de t r a n s p o r t s , s e r a i t soumis à son v i s a préala

b l e . 11 d e v r a i t approuver en o u t r e l a c o m p o s i t i o n des s y n d i c a t s 

o b l i g a t o i r e s , visés au C h a p i t r e C qui l u i s e r v i r a i e n t d'intermé

d i a i r e s dans ses r a p p o r t s avec l e s différentes e n t r e p r i s e s g r o u 

pées par branches d'activité. 

Le Commissaire s e r a i t en o u t r e s a i s i de t o u t c o n f l i t né 

de l ' a p p l i c a t i o n , s o i t des d i s p o s i t i o n s du Traité, s o i t des a c t e s 

législatifs e t réglementaires visés c i - d e s s u s et qui n ' a u r a i t 

pu être règle par t r a c t a t i o n s d i r e c t e s e n t r e l'autorité 



t e r r i t o r i a l e e t l e s A d m i n i s t r a t i o n s . 11 s e r a i t s a i s i de même 

des éventuels c o n f l i t s du t r a v a i l e t , d'une façon générale de 

tous f a i t s p o r t a n t a t t e i n t e au s t a t u t des i n d u s t r i e s de l a 

Ruhr t e l q u ' i l aura été défini dans l e Traité. 

Les bénéfices d ' e x p l o i t a t i o n réalisés par l e s Admi

n i s t r a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s s e r a i e n t versés à un compte ouver t 

au nom du Commissaire e t en p r i n c i p e immédiatement débloqués 

au p r o f i t de l'autorité t e r r i t o r i a l e désignée par l e Traité, 

déduction f a i t e des sommes destinées à c o u v r i r l e s f r a i s de 

contrôle, l e s remboursements anticipés e t l ' a m o r t i s s e m e n t des 

emprunts. Au cas t o u t e f o i s où des manquements s e r a i e n t c o n s t a 

tés, l e Commissaire a u r a i t p o u v o i r à t i t r e de s a n c t i o n s , de 

m a i n t e n i r bloqués t o u t ou p a r t i e des bénéfices versés h son 

compte. 

Le Commissaire a u r a i t en outre qualité, dans des cas 

e x c e p t i o n n e l s nettement déterminés, pour f a i r e a p p e l aux f o r 

ces de sécurité alliées stationnées dans l a Ruhr ou à proximité 

du T e r r i t o i r e . 

E n f i n , pour éviter que d'éventuels d i s s e n t i m e n t s e n t r e 

l e s autorités e t p o p u l a t i o n s l o c a l e s , d'une p a r t , e t l e s Admi

n i s t r a t i o n s d ' a u t r e part', p u i s s e n t se t r a d u i r e dans l e domaine 

j u d i c i a i r e , i l c o n v i e n d r a i t que l e p e r s o n n e l allié des 

A d m i n i s t r a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s reçût un s t a t u t j u r i d i c t i o n n e l 

spécial e t que des t r i b u n a u x spéciaux f u s s e n t créés pour con

naître de t o u t e s l e s a f f a i r e s intéressant l'activité des 
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A d m i n i s t r a t i o n s . 

22° - Lo système de g e s t i o n e t de contrôle i n t e r n a 

t i o n a l à établir dans l a Ruhr d e v r a i t être complété par l a s u r 

v e i l l a n c e des mouvements de c e r t a i n e s marchandises p r o d u i t e s 

dans ce t e r r i t o i r e e t destinées à l a consommation allemande. 

A c e t e f f e t , une s u r v e i l l a n c e spéciale d e v r a i t être établie 

aux frontières du T e r r i t o i r e do l a Ruhr. Aucune taxe ne s e r a i t 

imposée à l ' o c c a s i o n du mouvement des marc h a n d i s e s , mais l e s 

Autorités alliées a u r a i e n t a i n s i l a possibilité de s ' a s s u r e r que 

l e s e x p o r t a t i o n s de l a Ruhr v e r s l'Allemagne n'excèdent pas 

l e s c o n t i n g e n t s fixés par e l l e s . / . 


